
ОРГАНИЗАЦИЯ
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

8
Совет Безопасности

ОЕЫЕКАЬ

3/17725/Ада.43
10 ЫоуетЬег 1986
1Ш551АЫ
О К Ю Ш А Ь : ЕЫСЫ5Н

КРАТКОЕ СООБЩЕНИЕ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ О ВОПРОСАХ, КОТОРЫЕ
НАХОДЯТСЯ НА РАССМОТРЕНИИ СОВЕТА БЕЗОПАСНОСТИ, И О СТАДИИ,

ДОСТИГНУТОЙ В РАССМОТРЕНИИ ЭТИХ ВОПРОСОВ

Добавление

В соответствии с правилом 11 временных правил процедуры Совета Безопасности
Генеральный секретарь представляет следующее краткое сообщение.

Перечень пунктов, которые находятся на рассмотрении Совета Безопасности,
содержится в документах 3/17725 от 8 января 1986 года, 3/17725/Ас1с1.5 от
18 февраля 1986 года, 3/17725/Ас5с1.12 от 15 апреля 1986 года, 3/17725/Аба.14 от
23 апреля 1986 года, 3/17725/Адд. 15 от 30 апреля 1986 года, 3/17725/Ас1<3.26 от

16 июля 1986 года, 5/17725/Айй.ЗО от 11 августа 1986 года и 5/17725/АсШ.42 от
31 октября 1986 года.

В течение недели, закончившейся 1 ноября 1986 года, Совет Безопасности принял
решение по следующим пунктам:

Письмо Постоянного представителя Никарагуа при Организации Объединенных Наций от
17 октября 1986 года на имя Председателя Совета Безопасности (см. 5/17725/Адд.42)

Совет Безопасности продолжил рассмотрение этого пункта на своих 2717 и
2718-м заседаниях 27 и 28 октября 1986 года.

Помимо представителей, приглашенных ранее, Председатель с согласия Совета
предложил представителям Алжира, Гватемалы, Гондураса, Демократического Йемена,
Исламской Республики Иран, Испании и Сирийской Арабской Республики, по их просьбе,
принять участие в обсуждении без права голоса.

На 2 718-м заседании Председатель обратил внимание на проект резолюции
(3/18428), представленный Ганой, Конго, Мадагаскаром, Объединенными Арабскими
Эмиратами и Тринидадом и Тобаго, который гласит:
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Совет Безопасности,

заслушав заявление, сделанное министром иностранных дел Республики

Никарагуа,

ссылаясь на свои резолюции 530 (1983) и 562 (1985),

признавая, что в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций,

Международный Суд является главным судебным органом Объединенных Наций и что

каждое государство-член обязано выполнять решение Суда по любому делу, в

котором оно является стороной,

учитывая, что пункт 6 статьи 36 Статута Суда предусматривает, что "В

случае спора о подсудности дела Суду вопрос разрешается определением Суда",

принимая к сведению решение Международного Суда от 2 7 июня 1986 года по

делу "Действия военного и полувоенного характера в Никарагуа и против нее",

рассмотрев события, имевшие место в Никарагуа и направленные против нее

после вынесения вышеупомянутого решения, в частности продолжающееся

финансирование Соединенными Штатами военных и других действий в Никарагуа и

против нее,

подчеркивая обязанность государств, согласно обычному международному
праву, не вмешиваться во внутренние дела других государств,

1. настоятельно призывает полностью и безотлагательно выполнить решение

Международного Суда от 27 июня 1986 года по делу "Действия военного и

полувоенного характера в Никарагуа и против нее" в соответствии с

соответствующими положениями Устава;

2. просит Генерального секретаря информировать Совет об осуществлении

настоящей; резолюции.

Совет Безопасности приступил к голосованию по проекту резолюции (3/18428), за

который было подано 11 голосов против 1 (Соединенные Штаты Америки) при

3 воздержавшихся (Соединенное Королевство Великобританиии и Северной Ирландии,

Таиланд и Франция) и который не был принят, поскольку один из постоянных членов

Совета Безопасности голосовал против.

Положение на Ближнем Востоке (см. 3/7913, 3/7923, 3/7976, 3/8000, 3/8048,

3/8066, 3/8215, 3/8242, 5/8252,.3/8269, 3/8502, 3/8525, 3/8534, 3/8564, 3/8575,

3/8584, 3/8595, 3/8747, 3/8753, 3/8807, 3/8815, 3/8828, 3/8836, 3/8885, 3/8896,

3/8960, 3/9123, 3/9135, 3/9319, 3/9382, 3/9395, 3/9406, 3/9427 и Согг.1, 3/9449,

3/9452, 3/9805, 3/9812, 3/9930, 3/10327, 3/10341, 3/10554, 3/10557, 3/10703,

3/10721, 8/10729, 3/10743, 5/10770/Ааа.4, 5/10855/Ааа.15, 5/10855/Ааа.16,

3/10855/А<3(3. 23, 8/10855/Ааа.24, 3/10855/Аба.29 , 5/10855/Ааа.30, 3/10855/

АЙсЗ.ЗЗ, 3/10855/Аа<3.41, 5/10855/Ааа.43 , 5/10855/Ааа.44, 3/11185/Ааа.14 ,

3/11185/Ааа.15, 3/11185/Ааа.16, З/11185/Ааа.21, 3/11185/Ааа.42/КеУ.1,

3/11185/Ааа.47, 3/11593/Ааа.15, 3/11593/Ааа.21, З/11593/Ааа.29,

3/11593/Ааа.42, З/11593/Ааа.49, З/11935/Ааа.21, 3/11935/Ааа.42,

3/11935/Ааа.48, 3/12269/Ааа.12, 3/12269/Ааа.13, 3/12269/Ааа.21,
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5/12269/Ааа.42, 3/12269/Ааа.48, 5/12520/Ааа.10, З/12520/Ааа. 11,

3/1252О/А<3а.17, З/12520/Ааа. 21, 5/12520/Ааа.37, 5/12520/Ааа.39,

5/12520/Ааа.42, З/12520/Ааа.47, 5/12520/Ааа.48, 3/13033/Ааа.2,

3/13033/Ааа.16, 3/13033/Ааа.19, 3/13033/Ааа.21, 3/13033/

даа.23, з/13озз/Ааа.з4, з/1зозз/даа.47, з/1зозз/Ааа.5о, з/13737/Ааа.15,
3/13737/Ааа.16, 3/13737/Ааа.21, 3/13737/Ааа.24, 3/13737/Ааа.25, 3/13737/

даа.26, з/13737/Ааа.зз, з/13737/Ааа.47, з/13737/даа.5о, з/14326/даало,
3/14326/АааЛ1, 3/14326/Ааа.2О, 3/14326/Ааа.24, 3/14326/Ааа.28, 3/14326/

Ааа.29, 3/14326/Ааа.47, 3/14326/Ааа.5О, 3/14840/Ааа.8, 3/14840/Ааа.21,

3/14840/Ааа.22, 3/14840/Ааа.23, 8/14840/Ааа.24, 5/14840/Ааа.25, 3/14840/

Ааа.27, 3/14840/Ааа.ЗО, 3/14840/Ааа.31, 3/14840/Ааа.32, 3/14840/Ааа.ЗЗ,

3/14840/Ааа.37, 3/14840/Ааа.42, 3/14840/Ааа.48, 3/15560/Ааа.З, 3/15560/

Ааа.21, 3/15560/Ааа.29, 3/15560/Ааа.37, 3/15560/Ааа.42, 3/15560/Ааа.45,

3/15560/Ааа.47, 3/15560/Ааа.48, З/16270/Ааа.б, 3/1627О/Ааа.7, 3/16270/

Ааа.8, 3/16270/АааЛ5, 3/16270/Ааа.20, 3/16270/Ааа.21, 3/16270/Ааа.34,

3/16270/Ааа.35, 3/16270/Ааа.40, 3/16270/Ааа.47, 3/16880/Ааа.8, 3/16880/

Ааа.9, 3/16880/Ааа.Ю, 3/16880/Ааа.15, 3/16880/Ааа.20, 3/16880/Ааа.21,

3/16880/Ааа.41, 3/16880/Ааа.46, 3/17725/Ааа.2, 3/17725/Ааа.15 и 3/17725/

.21, 3/17725/Ааа.28, 3/17725/Ааа.35, 3/17725/Ааа.37 и 3/17725/Ааа.38).

На своем 2719-м заседании 31 октября 1986 года Совет Безопасности возобновил

рассмотрение этого пункта, имея в своем распоряжении доклад (3/18396 и Согг.1)

Генерального секретаря о Временных силах Организации Объединенных Наций в Ливане

(ВСООНЛ) от 13 октября 1986 года, представленный во исполнение резолюции 587 (1986)

Совета Безопасности от 23 сентября 1986 года.

Председатель заявил, что после консультаций, состоявшихся между членами Совета

Безопасности, он был уполномочен сделать следующее заявление (3/18439) от имени

Совета:

"Члены Совета Безопасности с удовлетворением приняли к сведению доклад

(8/18396 и Согг.1), представленный Генеральным секретарем в соответствии с

резолюцией 587 (1986) Совета Безопасности, в которой Совет просил его принять

любые дополнительные меры, необходимые для лучшего обеспечения безопасности

военнослужащих Вооруженных сил Организации Объединенных Наций в Ливане

(ВСООНЛ), а также предпринять необходимые меры для развертывания Сил вплоть до

южной границы Ливана.

Они выражают самую серьезную обеспокоенность в связи с тем, что основные

цели разолюции 425 (1978) Совета Безопасности еще не достигнуты.

Члены Совета принимают к сведению консультации, начатые Генеральным

секретарем с заинтересованными сторонами и другими в целях выполнения мандата

ВСООНЛ. Выражая сожаление по поводу того, что эти консультации, направленные

на осуществление резолюции 425 (1978), пока не дали практических результатов,

члены Совета просят Генерального секретаря активно продолжать свои контакты.

Они принимают к сведению новые меры безопасности, решение о которых было

вынесено после принятия резолюции. Они просят Генерального секретаря вносить

предложения о любых других мерах, которые он сочтет необходимыми для

обеспечения большей безопасности в связи с передвижениями Сил, требуемыми для
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выполнения их мандата. Они одобряют предложения, представленные Генеральным
секретарем в его докладе, и его намерение обратиться к Генеральной Ассамблее с

просьбой утвердить необходимые бюджетные ассигнования. В этой связи они
просят все страны выполнять свои финансовые обязательства в отношении ВСООНЛ,
а Генерального секретаря - продолжать свои усилия с целью ускорения
компенсации расходов, понесенных странами, предоставляющими свои контингенты.

Они с интересом принимают к сведению указания, которые Генеральный
секретарь дал командующему в ВСООНЛ в целях постоянного изучения всех
возможностей варьировать размеры и дислокацию контингентов, если это позволяет
повысить их безопасность без ущерба для действенности Сил. Они просят
Генерального секретаря изучить эти возможности в консультации со странами,
предоставляющими свои контингенты, и осуществить соответствующие меры.

В этой связи они с удовлетворением приняли к сведению выраженное
ливанскими властями намерение развернуть регулярное подразделение своей армии
в районе расположения ВСООНЛ для действий в тесной взаимосвязи с Силами в
соответствии с положениями резолюции 425 (1978).

Члены Совета Безопасности вновь настоятельно призывают все
заинтересованные стороны оказывать Силам всестороннюю поддержку в
осуществлении их мандата, а также требуют положить конец любому военному
присутствию в южной части Ливана, неприемлемому для ливанских властей. Они
призывают Генерального секретаря активизировать свои усилия в целях
эффективного и полного осуществления резолюции 425 (1978)".


